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Verfügbare Rahmengrößen
Available frame sizes
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Ausbruchmaße / Bohrbilder 
Cutout dimensions / Drilling pattern
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1 2

Nur zur Verwendung  
mit Kabeldurchmessern  
gemäß Tüllenaufdruck

Intended for use with cable  
dia meters as noted on the  
grommets, only
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5 63 4

Schrauben mit 
2,0 Nm festziehen

Tighten screws 
to 2.0 Nm
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M5

7 8

M5* Schrauben  
mit 2,0 Nm anziehen

Tighten M5* screws with 2.0 Nm

*  Bei UL Type 5 sind Schrauben aus 
rostfreiem oder verzinktem Stahl 
zu verwenden. 

*  For UL Type 5, screws shall  
be made of stainless steel or  
galvanized steel.

i Die Evaluierung der UL-Schutzklassen erfolgte 
mit gerade durchgeführten Kabeln ohne  
Biegungen oder einwirkende Versatzkräfte. 
Die ordnungsgemäße Montage für die Endan-
wen dung ist dementsprechend auszuführen.  
Zug- und Rückschubentlastung der Kabel sind 
in der Endanwendung einzubringen.

UL Type ratings were evaluated with cables 
feed straight through, without any bending 
or misalignment forces on the same. This shall 
be considered for proper end use mounting. 
Strain relief and push back relief on cables 
shall be up to the end user to provide it in  
the end use.
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